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szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bérme.ntetlen leveleket 
vsak ismert kezektől fo­

gadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap.

A király Csáktornyán
(1887. szeptember 8-an.)

A Zrínyiek ős fészke, Muraköz székvárosa, 
Csáktornya, ünnepi fényben ragyog.

A vasúti índóház lobogókkal feldíszítve, a 
városba vezető utón lombfüzérekkel, zászlókkal 
felékesített árbocok, majd a város előtt közvet­
len a megye által felállított „Hódolatával üd­
vözli apostali királyát Zalavármegye“ felirattal, 
az ország s a megye címerével ellátott remek 
diadalkapú, a zászlótengerben úszó, ünnepi díszt 
öltött város, az utcákon hullámzó szokaság, mind 
fényes tán újelek, hogy a szép múltú város s 
vele megyénk ritka Örömünn pet ül: ma üdvö­
zölheti körében a fejedelmek mintaképét, a leg­
alkotmányosabb királyt, 1. Ferenc Józsefet, ki­
hez minden honfi szívet az alat valói hódolat és 
szeretet törhetlen köteléke csatol. —

Reggel 7 órakor kezdtek a küldöttség! ta­
gok a csinosan feldíszített állomásnál egy be­
gy ülni. - Megyénk küldött ségi tagjai 
közt voltak Svastits Benó főispán Öméltóságá­
nak vezetése mellett:

Cser tán Károly alispán, Árvay Lajos megyei tiszti 
iigvész, Babocsay György Nagy-Kanizsa város polgár- 
mestere, Balaton József egerszegi esperes plébános, Ber­
ge»- Ignáe képviselő, Csigó Pál, gr. Deym Nándor, Der- 
varics Imre, Eitner Sándor országgyűlési képviselő, Etl 
István apát, gr. Festetich Tassiló, gr. Festetích Jenő, 
Farkas József, Fackli Károly képviselő, Gózony László 
főjegyző, Gint ma un Vilmos kir. tanácsos, Gadó Mátyás 
plébános, Gyömörey Gáspár, Hertek ndy Béla képviselő, 
Hajós Mihály, Hírschler János Lipót, b. Inkey Nándor, 
Kovács Károly Zala-Egerszeg polgármestere, Kovács 
Kálmán nyug. miniszteri tanácsos, Koller István, dr. Man­
gln Károly megyei főorvos, b. Puteáni Géza, Pap Sándor, 
Pniszatcz Alajos Csáktornyái bíró, Skublies Gyula, lö 
reky Aladár, Vrancsics Károly Csáktornyái főszolgabíró.

Vas m egye küldöttsége Radó Kálmán főis. 
pán vezetése mellett a következő tagokból állott: Rei­
sig Ede alispán, gróf Erdődy István főlovászmester, 
Széli Kálmán képviselő, idősb gr. Bathyány Zsigraond, 
Széchenyi Tivadar gr. képviselő. Szegedy György ka­
marás, Batthyány gr., Erdődy Gyula gr., Batthyány 
István gr. kamarás, Ambrózy Lajos br., Szájbely Gyula 
képviselő, Szabó Ernő, Königmayer Károly es. püspök, 
Köfalvy Vidor szombathelyi főgymnasiumi igazgató, 
Panier István, Horváth István esperesek és Gotthard

Sándor; V eszprémmegy e küldöttsége, melyet Esz-
terházy Móric gr. tőispán vezetett, a következő tagok­
ból állott: Bezerédy Viktor, Kopácsy Árpád képviselők, 
Kovács Imre polgármester, Kolozsváry József főjegyző, 
Somogy megye küldöttsége Tallián Béla főispán ve­
zetése alatt a következő tagokból állott: Csépán Antal 
alispán, Maár Gyula főjegyző; ifj. Folly József főügyész, 
dr. Folly Hugó főorvos, Gabsovits Károly főszolgabíró, 
Szigety János főorvos, Jankovich László gr. és ifjú 
Jankovich, Széchenyi Sándor gr., Festetich Pál gr., 
Széchenyi Rezső gr., Zichy Ödön gr., Somssich Adolf 
gr., Márffy Emil, Somssich Andor, Ujváry Ferenc apát, 
Szabó Vilmos c. kanonok, Rainer Gyula, Saducz (JRezső, 
Berky József esperes, Domanok Alajos, Andorka János 
esperes, Körmendy Sándor, Németh Ignác, Schwarcz 
Samu, Csorba Ede, Csondor János, Berger Antal, Far­
kas Károly, Lajpczig Antal, Czolner Vince, Kutai Já­
nos és Szén te Mózes.

Majd megjelentek Mihálovics bibornok érsek, 
Széchenyi Pál gróf és Bedekovich Kálmán miniszterek, 
Jek el fal ussy miniszteri tanácsos, Croy herceg altábor­
nagy, Huber alezredes és Jenő főherceg A szebbnél 
szebb diszmagyar öltözetben egy begy ült küldöttség fes­
tői látványt nyújtott.

Pont fél kilenckor érkezett meg a Claudy udvari 
tanácsos és Bráhm lovag Üzletigazgató által vezetett 
hosszú udvari vonat. A király, aki huszártábornaki ru­
hába volt öltözve, ruganyos léptekkel leugorva a vonat­
ról, szívélyesen üdvözölte Jenő főherceget, fogadta Croy 
herceg altábornagy jelentését s katonásan köszöntötte 
a félkörben állott küldöttség: tagokat, kiknek nevében 
Svastits Benó főispán a következő beszéddel üdvözölte 
Ő felségét:

„ Császári és apostoli királyi felség ! Legkegyelme 
sebb urunk! Zalamegye és annak Csáktornya városa a 
leglelkesültebb örömének és igaz magyar hazafiasságának 
hii érzetével szenteli ünneppé felségednek, szeretett urunk 
királyunknak, boldogító megjelenését. Midőn szivünknek 
benső hódolatával rebegjük az „Isten hozottu-at felséged 
elé, hő imaként száll ajkainkról az óhaj, hogy isten tartsa 
meg és áldva boldogan éltesse dicsó királyunkat. (Lelkes 
éljenzés.)

0 felsége erre messze hallható, csengő hangon 
következőleg válaszolt:

„Az örömérzület, melynek imént kifejezést adtak, 
szivemben hasonló viszhangra talál. Fogadják köszönetemet 
e szives fogadtatás és üdvözletért. Nem kétlem, hogy itteni, 
habár csak rövid időzésemet kellemes emlékeim közé fo­
gom sorolhatni.“

Ezután a küldöttség! tagok közül néhányat meg 
szólítással kitüntetvén, a jelenvoltak öröméljenzései kö­
zött Jenő főherceggel együtt az udvari kocsiba szállott. 
A hosszú, festői menetet Csertán Károly alispán Vran­
csics Károly járási főszolgabíróval együtt nyitotta meg.

A második kocsiban ült Svastics Benó főispán gr. Fes­
tetics Jenővel. A harmadik kocsin jött ő felsége Jenő 
főherceggel, kiket Vilmos tőherceg, a törzs és a vezér­
kari tisztek, udvari főszemélyzet, külföldi attasék, a 
küldöttség! tagok követtek megszámlálhatlan kocsisor­
ban. A pályaudvartól a városig, valamint a városon 
kivül Zrinyi-Ujvárig a muraközi községekből tengernyi 
nép volt körjegyzőségenkint felállítva, kik sorfalat ké­
peztek, folytonozan éljenezve a királyt, a ki szívélyesen 
fogadta a köszöntéseket.

Bent a város gyönyörűen fel volt diszitve, egész 
zászlótenger lobogott, a házak lombfüzérekkel, drápe 
fiákkal fel voltak diszitve, sűrűn álltak a zászlókkal 
ékes, guirlaudokkal ellátott árbocok. Az ablakokból 
elegáns közönség várta őfelségét, az utcákon sűrűn hul­
lámzott a sokaság, mind szűnni nem akaró lelkes élje­
nekbe adva kifejezést örömének; 0 felsége folyton 
katonás üdvözléssel viszonozta az éljenzést. —

Újvárra érve, a kapu előtt gr. Festetics Jenő 
üdvözlé O felségét, megköszönve a nagy kitüntetést, 
mely szerény házát érte. — A király a szeretetreméltó 
vendégszeretetet megköszönve, megelégedésének adott 
kifejezést a kastély szépsége felett s erre lakosztályába 
vonult.

Eközben megérkezett külön vonaton Var ásd és 
Belő vár megyék számos tagú küldöttsége gr. Khueu- 
Héderváry horvát bán vezetése mellett.

0 felsége tiz órakor gyalog a faluba levő kápol­
nába ment, hol Mihálovics bibornok érsek tábori misét 
mondott.

A küldöttségek fogadtatása 11 órakor 
kezdődött.

Első sorban Széchenyi Pál gr. és Bedekovich mi­
niszterek jelenlétében a belső titkos tanácsosok és ka 
marások lettek fogadva. 0 felsége a tisztelgők mind­
egyikével váltott egy pár szót. Folytatólag a zágrábi 
érseki egyházmegye papságának küldöttségét fogadta a 
király. A küldöttség nevében Mihálovics bihornok-crsek 
üdvözölte ő felségét, mire a király következőleg vá 
laszolt:

„Legbensőbb köszönettel veszem eminenc iádnak <t 
bölcs vezetése alatt álló római katholikus papság nevében 
is tolmácsolt üdvözletét. Nem kétlem, hogy önök ezentúl 
is buzgó és példaadó apostolai lesznek a trón és haza 
iránti hűség, törvénytisztelet és testvéries egyetértés üdvös 
tanainak, mely téren elismerésemre és változatlan kegyel­
memre mindenkor számíthatnak. “

Ezután a király a szombathelyi és vesz­
prémi egyházmegye papságának küldöttségét 
fogadta Pribék István felszentelt püspök és veszprémi 
kanonok vezetése mellett, kinek üdvözlő szavaira a ki­
rály következőleg válaszolt :

rMeg vagyok győződve imént kifejezett érzelmeik 
őszinteségéről, valamint arról is, hogy az önök által kép­

„Zalamegye“ tárcája.
A magyar tűzoltók Vül ik országos közgyűlése

Fiúméban.
Folytatás.

Gyönyörű reggelre virradtunk! De a vidék, a mely 
előttünk elterül, bizony nem gyönyörű ! Kopár hegyek, 
alaktalan sziklatom bök állatot, embert sehol sem lehet 
látni ... Ez lehet regényesen borzasztó, vagy borzasz 
tóan regényes, — de biz ez nem szép. A hegyes vi­
déknek is az erdők, a bokrok, a völgyekből előkandi­
káló falvak, imitt-araott legelésző nyájak, baromcsordák, 
vagy egyes tanyák, hacsak szénégető kunyhók is, adják
meg az élőt báját------- de a nyomasztó, lehangoló és
visszataszító halotti csend és élettelen komor kép nem 
lesz szép soha, ez csak embergyülölőnek, vagy a társai 
által kimart vadállatnak való............

A vidéken nézni való nem lévén, látogatásra indultam 
vonatunk hosszában ; — mert a vonat dupla m.^ k.r. 
állam vasúti waggon ból állott, melyek mindkét végről aj 
tóval lévén ellátva, egyikből a másikba átléphetni.

Először is a szomszédban levő bátor tűzoltó me­
nyecskének, Ternajgó barátom kedves, ifjú szép nejének 
kívántam jó reggelt és kértem tőle, Vácz városa helyett 
bocsánatot az éjeli nyugalom zavarásért, mert \ ácznak 
derék képviselője dr. Csányi János ügyvéd barátunk 
arra az eredeti gondolatra jutott, hogy azzal a váczi 
cigány bandával, melyet magával hozott és a mely egész 
utón csekély szünetelésekkel mulattatott mindnyájun­
kat, lefekvésünk után az egész vonaton végig minden 
coupé ajtajában serenádot muzsikáltatott s a felriasz- 
tottakat ‘ jóféle miskolczi borral igyekezett megbékí­
teni. . . . Hogy a szép asszony nem neheztelt, azt tán 
mondanom sem kell s Így sikerült a békekötést Lj-

Arad és Vácz között diplomáciai m. kir. tapintatommal 
létrehoznom !

Ezután meglátogattam Cziráky és Festetich gró­
fokat a salon kocsi ban, hol reggelire jó theával és ha­
talmas cognaccal vendégeltek meg, tehát utazásom 
kárba nem veszett.

Útközben, mig egyik waggon ból a másikba b j- 
káltam, felfödöztem Trszlyánszky Lajos barátomat, 
Keszthely főparancsnokát és esattanós összepuszizko- 
dással adtunk kifejezést, mint egy megyebeliek, a ta­
lálkozás felett való örömünk és testvéri érzelmeinknek.

Majd egy hatalmas fez be dugott csibuk gom oly gó 
füstfellege mögül meredt rám két torzonborz szemöldök 
és villogott rám két ökölnyi szem. . . „Te vagy Pista, 
vagy csak a szellemed ?tf hallatszott ki a füstből, mint 
távoli menydörgés moraja a hatalmas bassus hang. 
Végre sikerült a füstfelhőket lefaragnom s a vörös fez 
alatt felfedeznem Várpalota város plébánosát, 12 év 
óta tűzoltó egyletének elnökét, gyerekkori pajtásomat, 
iskolatársamat és vég látott barátomat: Steiner Adámot, 
ki az első magyar király névünnepén a magyar szent 
beszédet lesz mondandó Fiúméban, mint tűzoltó pap.

Örömünk nyilvánulásának leírására toliam gyenge
lévén, azt meg sem kísérlem ! . . .

*
Bárány Nándor Ernő budapesti főparancsnok ba­

rátom szíves figyelmeztetése következtében visszatértem 
a salon kocsiba, mely a vonatnak legutolsó waggon ja 
lévén, annak a terasz-szerű nyitott hátsó részéből ke 
nyelmesen lehet szemlélni a vidéket s az ott kaszmózo 
baj társak kai együtt: lesni a — — tengert!

Itt csevegtünk tehát és többé kevésbé szellemes, 
vagy szellemtelen megjegyzéseket cseréltünk a sivár 
karszt vidéke lelett; melyben különösen a tágas altold 
rónái h z szokott baj társak azt nevették leginkább, 
hogy az egyes helyeken, völgyekben, mintegy Isten

csodájaképpen levő nehány négyszög ölnyi földecskét 
mily féltékeny óvatossággal kerítették be magas kő­
fallal a jámbor lakók, nehogy a benne termett néhány 
bokor burgonyát, vagy néhány fej káposztát megegyék 
a sziklahasadékokban tanyázó vadak! . . . .

Végre egyszerre felharsant az egész vonat hosszá­
ban: itt a tenger! éljen a magyar tenger! — Hát biz 
az a vizecske, vagy Háry Jánosként „kölyök tenger“, 
a mit egyelőre láttunk, nem gyakorol valami különös 
benyomást, mert biz az csak egy nagyobbocska tó, 
köröskörül partjai látszván. És milyen partjai! Csupa 
kő ! Sehol egy bokor, egy kis zöld. . . Hát én tiszte­
lem a lelkesedést és tisztelem a „magyar tengert“ — 
de annál, a mit mi a tengerből nemcsak akkor, de 
még később is láttunk, mindaddig mig csak Fiúméba 
be nem értünk, annál a mi Balatonunk százezerszer 
szebb! . . . .

Fiúméhoz közeledve, kezd valami csekélyei sze­
lídülni a vad és sivár vidék, mert itt ott egy-egy bo­
kor, egy-egy olajfa, egy-egy házikó, sőt Fiume felett 
már szőlő is mutatkozik.

Magát a várost és kikötőjét mindaddig nem látni, 
mig a vonat egy közvetlenül Fiume mellett levő alag­
útból ki nem bukkanik, de ekkor már a horvát Susák 
faluban halad a házak között a vonat és csak akkor 
érünk Fiúméba, a mikor átlobogunk a Fiumánt fo­
lyócska hidján. ...

* * *

Itt volnánk tehát Fiúméban, melyről annyit ál- 
madóztunk, melyről annyit hallottunk, melyről meg­
annyi tósztban részint magunk elmondtuk, részint má­
soktól hallottuk, hogy „a magyar korona gyóngyeu ! . . . 
Fiume felülről az őt környező hegyekről tekintve nem 
sokat mutat: egy keskeny háztömb különös alakú fe­
deleivel az itt már tekintélyes Quarnero partján. Mert 
a mit Fiúméban látunk, az nem tenger, csak egy



viselt római katholikus klérus befolyását mindenkor buz- 
qóan fogja érvényesíteni, hogy a gondjaira bízott népesség 
testvéries egyetértésben minden vallásu lakásokkal a trón 
és haza iránti hűségben versenyezzen. A mindenható ál­
dása kísérje ebbeli működésüket s fogadják köszönetemet 
itteni megjelenésükért A

Majd az itt összpontosított csapatok tisz­
tikarára került a fogadtatás sora. A tisztelgőket 
Catty báró táborszernagy mutatta be ő felségének.

A Horvátországból jött küldöttségeket 
Khuen-Héderváry gróf bán vezette. A küldöttségek jó 
része díszmagyarban, mig a határőrvidékiek vidékük 
öltözetében jelentek meg. küldöttségbe képviselve 
voltak Varasd, Belő vár és Kőrösmegyék, Belovár, Kö­
rös, Kaproncza és Ivánics városok. Mivel a nagy szám­
ból álló küldöttség a nagyteremben sem tért el, a park­
ban, a palota északi oldalán gyűltek egybe, sürü fél­
körben foglalva állást. Zajos zsiviókkal fogadták ő fel­
ségét a kertbe léptekor, követve Széchenyi gróf és Be- 
dekovich miniszterek által, mire a bán a következő be­
szédben üdvözölte a királyt:

„Császári és apostoli felség! Legkegyelmesebb Urunk! 
Felségednek a magyar királyság szomszédos területrészére 
való érkezésének hire a Horvát és Szlavón királyságok 
lakóinak hűséggel hódoló sziveit magasabban feldobogtatta 
de különösen nagy lelkesedést keltett a szomszédos megyék 
és városok lakóinak szivében. Ezen lelkesedés ellenállhaüan 
ösztönét követve Varasd és Bellovár-Kórösmegyék, vala­
mint Varasd, Bellovár, Kapronca, lvanics és Koros va­
rosok képviselői felséged szentelt személye elé járulnak, 
hogy tántoríthat!an hűsegüknek, szeretetüknek es odaadá­
suknak felséged személye iránt kifejezést adjanak és tisz­
tán és nyíltan bizonyítsák, hogy nemcsak ók ^ egyedül, 
hanem kivétel nélkül a Horvát és Szlavón királyságok 
összes lakosai készek felséged és a legmagasabb uralkodó 
ház iránti hűségűket és hódolatukat, őseik példáját kij 
vetve, minden időben vérükkel és vagyonukkal kimutatni. 
Midőn felségedet arra kérjük, hogy alattvalói hódolatunk 
ezen kifejezését legkegyelmesebben elfogadni meltoztassek, 
a mindenható Istent szivünk melyebbl kérjük, hogy oldja 
és óvja meg felségedet most és mindörökké. Az isten 
tartsa meg felségedet !“

A király ezen üdvözlő beszédre következőleg 
válaszolt:

„Örülök, hogy ittlétem Horvátország és Szlavónia 
szomszédos részeit is arra indította, hogy hódolatuk bemu 
tatására képviselőiket ide küldjék, a miért legszivélyesebb 
köszönetét mondok. Sohasem kételkedtem ezen királyságok 
lakóinak hűségében, szer etetőben és ragaszkodásában es 
meg vagyok győződve, hogy ezen hagyományos erényeket 
jövőre is minden körülmények közt rendületlenül meg 
fogják óvni. Legjobb kívánságaim kisérik önöket hónukba, 
a melynek java iránt a legbensőbb érdeklődéssel viseltetem 
és a melynek lakói változhatlan jóindulatomról mindig 
biztosítva lehetnek. “

A király ezután a küldöttséggel majd fél óra 
hosszáig cerclét tartott s úgy fogadta, szintén a park­
ban, a megyei küldöttségek tagjait. Megyénk főispánja 
Svastits Benó következő beszéddel üdvözölte Zala, So­
mogy, Veszprém és Vasmegyék küldöttségei nevében a 
királyt:

„Császári és apostoli királyi felség! Legkegyelme­
sebb urunk! A törhetlen hit alattvalói hódolatnak mély 
érzete inditá Zalamegyének és a vele szomszédos testvér 
törvényhatóságoknak hű közönségeit arra, hogy midón 
felséded főhaduri magasztos hivatásának teljesítésében 
ezen vármegyének területét legfelsőbb megjelenésével sze­
rencséltetni kegyeskedik, a honpolgárok egyetemes lelkesült 
óvómét és hódolatteljes üdvözletét felségednek kegyes színe 
előtt képiviselő küldötteik által is tolmácsoltassdk s mi, 
ezen szerencsének boldog részesei, most leikeink mélyében 
meghatva állunk felséged előtt, hogy örök hii hazafsúgunk 
örömének, mely nem mulékony, elhangzó szavainkkal élő 
kifejezést adjunk. Ámde mit a szívnek benső hódolata 
érez, azt szavakkal eléggé kifejezni nem lehet. Es mégis 
él bennüvk a hit, hogy felségednek atyai kegyessége sza­
vaink egyszerűségét hő érzelmeink teljességével mén és 
éltet a remény, hogy a hármas bércek ősi honának ezen 
szívben és híven megőrzött pontján, midőn felségednek

boldogító jelenlétében uralkodói dicsőségé es szent István 
koronájának ezredéves ékessége veti fénysugarait halain 
bűzd uh ajkainkról felhangzó hii polgári üdvözletünk fel­
ségednek főhaduri gondjai között is magyar kimff 
szivéhez talál. Ezen hitben, e remenynyel es szeretetőnhneh 
azon benső hódolatával, mely véghetetlenségevel övezi fel­
ségednek áldott lépteit, üdvözöljük felségedet a honpolgárok 
millióinak azon leghőbb óhajtásával, hogy isten áldást 
árasztó kegyességével feleégedet hü nepemek boldogságává, 
a földi lét legvégső határáig a legboldogabban es legsze­
rencsésebben éHesse.u (Hosszas lelkes éljenzés.)

A király válasza e szavakra így hangzott .
Örömmel veszem az önök áltál képviselt töt t-eny- 

hatóságok üdvözleténél: és hódolatának nyilvánítását, le!- 
jesen meg lévén győződve imént kifejezett érzelmeik: őszin­
teségéről, köszönetét mondok önöknek ékként tanúsított hú 
ragaszkodásukért. Vigyék meg küldőiknek viszonzásul ki­
rályi üdvözletemet és kegyelmem biztosítását s legyenek 
meggyőződve, hogy a közügyek előmozdítására, valamint 
a népesség jólétének gyarapítására irányzott tevékenységü­
ket mindenkor teljes elismerésem kisérendi.“

kács Alajos ügyvéd, Barkóczy Károly ügyved, di. Lu 
konich Gábor orvos sümegi - Baicza Lasz.o lol Um - 
tokos csabrendeki — főt. Kardos Lázár plébános zala 
mihályfai, — Kivi ka Ferenc szegvári lakósok

1887-ik évi január elsőtől fogva az egyesületm-k 
rendes tagjaiul felvétetvén, Takács Alajos és Barkóczy 
Károly a szőlőszeti, — dr. Lukomch Gábor a kerté­
szeti, -- Kardos Lázár, Barcza László, Kivi ka heretic 
a töldinivelési és állattenyésztési szakosztályba osztattak, 
— erről ők a felvételi okirat, a szőlészeti pályamunka, 
a tűz s jégkár biztosítási díj leengedést jegyzék nőd 
léklésével, úgy a „Zalamegye“ című lap s „ Értesítő*4 kiadu 
tulajdonosa, az első magyar általános biztosító társaság, 
a vidéki gazda-körök és egyesületi pénztárnok úr a 
végzés megküldésével értesittetnok, a rendes tagúkul 
felvett urak azzal, hogy az öt forint évi tagsági dij e » im 
alatt „tekintetes Hanty Károly urnák, mint a . a la­
in egye i gazdasági egyesület pénztárnokának Zala-Éger­
szögen“ postau tál vány nyal is bokiildethetik.

s4 206.
indenkor teljes elismerésem luseienac. Spitzer Móric zala-mihályfai lakos a sümeg-vidéki
A megyék küldöttségeinek tagjaival majd egy gazdakör 1887-ik attg 13-ki közgyűléséből tett bejGen

óráig tartó cerclet tartottt őfelsége, számosakat tüntetve 
ki megszólításával. Ezután a nagyteremben fogadta 
együttesen a kit*, törvényszék, adófelügyelőség és a me­
gyei tanítók küldöttségeit. A királynék Széchenyi gróf 
mutatta be e küldöttségek vezetőit Cseresnyés Sáudel­
törvén y széki elnököt, Rádulovits Geiő pénzügyi tanácsos 
és adófelügyelőt s dr. Ruzsieska Kálmán kir. tanfelügye­
lőt, ezek pedig a kiilödöttségi tagokat. Beszéd nem tar 
tatott, hanem a király a küldöttség! tagok mindegyiké 
vei pár szót váltott.

Végül a Csáktornyái izr. hitközség küldöttségét 
fogadta a király. A küldöttséget Benedikt hitközségi 
elnök vezette s Wollák alul nők üdvözlő a kiránt, aki 
köszönetét mondva a küldöttségnek megjegyzé, hogy 
hitfeleik Kvalitásáról meg van győződve, akik eddig is 
mindig hü ragaszkodást tanúsítottak a tióu es haza 
iránt.

Ezzel a fogadtatás l/f2 órakor végétért s a király
l! lakosztályába visszavonult.

* *
Hat órakor 33 terítékű udvari ebéd volt. melyen 

a királytól jobbra Jenő főherceg, balra Vilmos főherceg 
foglalt helyet. Hivatalosak voltak még Mihálovics bi- 
bornok-érsek, Széchenyi Pál gróf és Bedekovn h minis­
terek, Khuen-Hédervárv gróf horvát bán, Erdődy István 

j gróf, Széli Kálmán, Catty báró táborszernagy. Reck 
báró altábornagy, Croy herceg altábornagy, Galgóezy, 
Némethy, Wallis gróf vezérőrnagyok, S vas tics Benó, 
Zichy Rubidó főispánok, Pribék István felszentelt piis 
pök, Festetics Tassiló és Festetics Jenő grófok. Egy­
idejűleg marschall ebéd volt, melyen I burn-1 axis her
cég főlovászmester elnökölt.

*
Este a város gyönyörűen ki volt világítva s egész 

fény tengerben úszott. Egyes házak meglepően voltak 
ki'ilágitva, igv a Sárossy l odor ház, Prusatz városinro 
háza, Schullegg ház, elemi iskola, Ziegler Kálmán 
közjegyző haza, Pulai ház. Valamint bevonuláskor a 
házak feldiszitése, ugv a kivilágítás is a szemlélőben 
ama benyomást keltette, hogy Csáktornya város hazafias 
lakossága mindent elkövetett, ami által a koronás király 
iránt való hódolatát, önzetlen hazafíságát kimutathatta 
s amivel ezen, megyénkre nézve oly emlékezetes ünnep 
fényét és méltóságát emelhette.

A zalamegyei gazdasági egyesület
hivatalos értesítő je.

Jegyzőkönyve
a zala megyei gazdasági egyesület Keszthelyen 1887-ik 
évi augusztus hó 14 én tartott rendkívüli közgyűlésének.

83 199. 200—205.
A sümeg-vidéki gazdakör f. 1887. évi augusztus 

hó 13-án Sümegen tartott közgyűlésének 199 szám alatt 
érkezett jegyzőkönyve szerint az egyesület rendes tag­
jaiul felvételre jelentkezett következő urak u. ni. Ta­

tése folytán,
1887-ik évi január hó 1 tol fogva z egyoülei 

három éves egy forintos tagjául felvétetett. - erről ug\ 
a kör, valamint a felvett tag s egyesületi pénztá nők 
úr a végzés megküldésével értesíttetni liatároztatott.

85 171.
Vasmegyei gazdasági egyesület t. évi július hu 

16-ról 94 1887. sz. alatt válaszolván, a f. évi jauuái 
10-én tartott közgyűlésből 10 16. szám alatt h v.zá imé 
zett azon megkeresésre, miszerint hatálykörében odahatni 
szíveskednék, hogy a magán méneknek fedezésre vnc 
délyezése körül fennálló szabály rendidet nck kellő szigor 
ral alkalmazása eszközöltetvén, satnya mének tvii\é<z 
tési használatra ne engedélyeztessenek, kéri megtie 
veztetni Vasmegye azon határszéli községeit, a hűl 
satnya magán mének fedezésre használtattak :

a megyei lóteny észbizottságnak oly felkéréssel ha 
tároztatott megküldetni, hogy e fennforgó ügyben meg­
felelően eljárni méltóztatnék.

86 147.
A postakönyv iránt, tett titkári előterjesztésről.
Egyesületi titkár előterjesztvén, hogy a miután t. é. 

aprilhó 3-án tartott közgyűlés 43 71. számú végzése sze 
rint tett azon kérelemnek, hogy a zala-egerszegi kir. 
postahivatal utasittassék. miszerint a zala-megyei gaz 
dasági egyesület postára adandó leveleit é> küldenie • u 
posta könyv mellett vegye át, a nmgú kir. közmunka 
és közlekedésügyi minisztérium által hely nem adat-!t. 
kér utasítást, hogy a levelek szétküldésének cs a t» í 
használt postaköltségeknek igazolása végett minő eijá­
rást kövessen.

Titkár utasíitatott, hogy a postára adandó <-gy 
szerű leveleket jövőre is postakönyvbe vezesse, inch 
könyv úgy a levelek, s egyéb postára adott küldenie 
nyék elküldésének, valamint a felhasználandó posta 
bélvegkiadások összegének igazolásául szolgálatid.

87 88.
Fiumei hitelbank részvény társaság a fiumei első 

rizs hántoló, és rizskeményítő gyár által termelt ..Rizs 
korpa,“ „mint póttakarmány“ ismertetést közölvén,

légién végesebb részeiben a gazdakörökkel s az 
„Értesítőben“ a tagokkal közösítetik.

88 131.
Országos borászati kormánybiztos ín 3t*.>2. sz. a. 

közölvén, hogy a központi mintapince kezelésének t»-i 
űgyelésóvel Sáárossy Kapeller Feiern- miniszteri titkár 
úr bízatott meg,

tudomásúl vétetett.
89 207.

Meszes Győrkön létesítendő szó'b telepről.
Az 1887-ik évi július hó 4-én tartott közgyűlés 

68 83. számú végzése szerint amerikai szőlővesszőkkel 
beültetendő szőlőtelep létesítése céljára Meszes-Győrkön 
a phylloxera által elpusztított szőlőin gyben két hold ny­
alka! más terület megszerzésére kiküldött bizottság je 
lentése be nem érkezvén,

köröskörül hegyes partok által határolt öböl. De arra, 
a ki még „ennyi vizet egy rakáson“ és tengeri hajókat 
nem látott — arra erős benyomást tehet. . . Mi csak 
szépnek, de nem nagyszerűnek találtuk. Ha azonban 
az ember a városban már benn van, akkor, különösen 
az új város rész, mely a tengerparton, illetve a tenger­
öböltől elhódított, feltöltött területen van, igen jó hatást 
gyakorol.

*

Megérkeztünk a pályaudvarba! Valami zeneszó 
hallatszik ugyan, de biz én akár mennyire erőltetem j 
füleimet, éljent, evvivát nem tudok kivenni a zajból. 
Szóval a fogadtatás se hideg, se meleg. A helybeli 
„pompierek“, mint itt a tűzoltókat nevezik, kirukkoltak 
ugyan, a városi úgy nevezett zenekar trombitál is 
jobb sorsra érdemes szuszszal és tüdővel, — — szalag­
osok ros, cilinderes rendező urak szaladgálnak ugyan 
fel és alá — — sőt a beavatottak azt is mondják, 
hogy a podesta is itt volna — — — az óriási terje 
delmü pályaudvarban imitt amott álldogálnak is egyes ji 
csoportok .... azonban inkább bámészkodás, mint jj 
öröm kifejezése látható az arcokon, de azt, hogy „ Isten 
hozott“, nem mondja senki! . . . . így ácsorgunk ott 
kezünkben podgyászunkkal, várva, hogy mi történik 
velünk ? — Végre megunjuk a várakozást, megindul­
tunk és kezdjük podgyászainkat egy helyre lerakni. 
Ekkor a pályaudvar másik részén, vagy 100 emberből 
álló csoport közül, holmi éljen kiáltások hallatszanak. 
Ezek a mi embereink, kik él jenzik Cziráky grófot, ki 
igen talpraesetten felelt, mint mondják valakinek üd­
vözlést tartalmazó olasz beszédjére. Mi ugyan se az 
üdvözlő beszédet, se Cziráky válaszát nem hallottuk; 
mert, a vonatból kiszállásnál semmi rendezés, semmi

útbaigazítás nem történt és igy az állítólagos üdvözlés 
a vonat legutolsó kocsijánál történvén, azok, kik a 
vonat elején és közepén voltak, a történtekről csak 
később szereztek tudomást. —- Hosszas ácsorgás után 
megcsíptünk egy szalagosokros és cilinderes rendezőt, 
hogy hát mi lesz már velünk és podgyászunkkal ? ki 
vezet szállásunkra? — Tört németséggel, mert magya­
rái nem tudott az istenadta, értésünkre adta, hogy csak 
legyünk türelemmel, a podgy ászunkat majd összeszedik 
és kocsikon beszállítják a városba, magunk pedig majd 
együtt egyszerre megyünk a szállásokra. — Vártunk 
tehát tovább és tűnődtünk a felett, hogy mi lesz ve­
lünk?! .... Egyszerre csak mennyei zenekép üté 
meg füleinket egy kellemes baryton hangon kiejtett 
„adjon Isten jó napot!“ — Bámúlva néztünk a cylinder 
ala, honnan e hang kigomolygott. Eszem a lelkit a 
magyarúl tudó taliánjának! . . . De nini! hisz ez földi! 
Ej, ej a kis Ruzsics Károly, hogy megnőtt, méghajú- 
szosodott és nem felejtett el magyarúl! És mily kitörő 
örömmel ölelget, hívogat minket zalaiakat (ekkor még 
csak magam valék) a túlszerény fiú, nqidőn azt tapasz 
tál ja, hogy aranyos ruh4nk és idősebb korunk dacára, 
rokonilag azzal vonjuk keblünkre: „servus Károly 
öcsém! hát hogy vagy ebben a gyönyörű országban ? ! 
— - — A találkozás pillanatától nem hagyott el többé 
a jó fiú — az Isten áldja meg értté! ....

Végre megindulunk! És ezek a derék fiumei 
pompierik és rendezők, minket a szegény törődött uta­
sokat, kik 22 óráig a vasúton szenvedtünk : most dísz- 
bevonúltatnak az Adamich térre 26 foknyi melegben ! 
Itt egy ideig tanakodunk és azután ismét diszmenete- 
lünk vissza a kaszárnyába, hol táblák alá állítanak s 

ji vezetnek a város túlsó végén levő királyi gymuásiumba,

ség és másfél órai

nek, hol

hova szállásolva vagyunk. Szóval feji ílenscg, rendetlen­
gyaloglás, mig szállásunkra jutunk. 

A gymnasiumba érve, egy nagy terembe vu z» t- 
50—60 vaságy van egymás mellett kétes 

tisztaságú ágyneművel, illetve szalmazsákkal, szalma- 
vánkossal, lepedővel és egy térítővel, mely hajdan 
pokróc lehetett, jelenleg —? Ezenfelül ennyi emberit k 
5—6 mosdótál s ugyanennyi pohár, egy nagy sajtár’ an 
pedig viz. -— A leirt tanyát megpillantva, rögtön kije­
lentéin a velünk jött rendező urnák, hogy köszönöm a 
nemes városnak és a tűzoltó egyletnek a szállást, de 
nem fogadom el, hanem megyek vendéglőbe. És úgy 
tevék, a mint beszéltem. Szerencsémre még kaptam az 
Európa szállóban egy harmadik emeleti szobát, naponta 
a szolgálattal együtt 3 frt 60 krért! — 1 lej nem igv 
szállásoltuk mi el Zala-Egerszegen nemcsak a fiumeieket, 
hanem mindannyi vendégünket! Pedig kis város va­
gyunk. Nem volt ott kaszárnyaszerii beszállásolás, min 
den ki magánháznál volt szívesen látott vendégképen és 
annyi száz közül egy sem panaszkodhatott, de nem is 
panaszkodott! Mig itt
fénytelenek vendéglőbe menni

velem együtt számosán voltak 
és csak azok maradtak

meg az iskolák és kaszárnyákba, a kik már a vendé 
lökben szobát nem kaptak! — Hát ez az a „h 
nyos vendégszeretet“, melylyol a „Fiume“ czimü lan

g-
„nagyomii

rint fogadta a nemes
T voiiiiu ! >

város a magyar tűzoltókat ?!
’ szállásolvaTudtommal alig volt valaki, magáníiáznál 

és azért is fizetnie kellett, Én legalább láttam egv ma­
gán házhoz szóló szállásjegyet, melyre rá volt írva „fizi 

Nagyon természetes hogy az illető feléjetese
meut, hanem jött velem a vendéglőbe 
elszállásolás botrányos volt.

(Folyt, köv.)
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90 208.
Keszthelyen vincellér iskola létesítése érdemében.
Linók ur ő méltósága leiemlítvén az egyesületnek 

azon gondoskodását, mely szerint a phylloxera által el­
pusztított szőlőtelepeknek phylloxerának ellennálló ame 
í'ikai szőlővesszők kel leendő beültethetése céljára ily 
vesszőknek nagyban előállíthatása végett Meszes-Győr- 
kőn szőlőtelepnek alkalmas terület megszerzését elhatá­
rozta. - előtúrjeszté, miszerint tekintetbe véve. hogy 
azon 1 i év alatt, mióta a phylloxera Farncziaországban 
megjelent s tvltartóztatliathizul pusztít, ott s általában 
sehol, sem az államoknak, sem a társadalmi tevékeny­
ségnek, sem a tudománynak, a vészt megszüntetni ter­
jedését megakadályozni nem sikerült; hogy tehát ez elől 
menekülni nekünk sem áll hatalmunkban, —

tekintetbe véve, hogy ezen vész különösen me­
gyénkre s tőkép a kiválóan szőlőművelésre utalt Ba­
laton mellékre nagy horderejű, mert nem csak annak 
értelmes szőlőművelő lakosságát juttatja tönkre, de leg­
nagyobb részben a más művelési ág üzésérc nem alkal­
mas szőlőtelepek elpusztulásával azon vidék szőlőműve­
lése, borkereskedése s ezekkel kapcsolatos forgalmi vi­
szonyai megszűntével egy élénk életű vidék lakossága 
minden hasznos tényezőivel az állam nagy kárára meg­
semmisül;

szükségesnek látja, hogy addig is, mig a meszes- 
gyorki telep megszerzésére kiküldött bizottság jelentését 
he te "j észtén i fogja, a gazdasági egyesület inagasb állás­
pontra emelkedve, a vésszel szemben állást foglalj un s 
tegyen meg mindent, mit hatály körében megtehet, s 
mit hivatásánál fogva tennie kell.

h célból azon meggyőződéstől indíttatva, hogy 
megyénket s különösen úgy a földrajzi — mint a talaj 
es égalji viszonyainál fogva kiválóan szőlőművelésre al­
kalmas Balaton mellékét a természet által kijelelt ezen 
rendeltetésének fenntartani kell, s hogy e tekintetben a 
magas kir. kormány is úgy az egyesek, mint az állam 
fennforgó érdekéből a tőle telhetőt áldozattal is meg 
tenni fogja; -—

tekintve, hogy a reánk is bekövetkező csapás 
pusztításait csakis a tudomány vívmányai s tapasztalati 
ere linényeire fektetett, a gyakorlati alkalmazással iga­
zolt ok szí mű szőlőművelés és bortermelés általánosítása 
alkalmazása és terjvsztésze által lehetünk képesek eny­
híteni. s kitartó előretörekvés és haladás által a jövőben 
tán pótolni, —

szükségesnek tartja, hogy megyénkben a Balaton 
mellékén vincellér iskola létesíttessék.

Tekintve megyénk fekvését, úgy látszik, hogy 
egy vincellér iskola székelyéül Tapolcza mezőváros 
volna hivatva, — ámde sajnos, hogy ott a már évek óta 
atlanti segély I vei fenntartott földműves iskola is a kö­
zönség részéről a hozzá csatolt reménynek s rendelteté 
sének megnem teleiden használatlanul áll fenn, — azért 

i vincellér iskolát Keszthelyen látja legeélszerüebben 
telMutathatni annál is inkább, mert Keszthelyen m. 
kii. gazdasági tanintézet létezik, mely kitűnő tanerőkkel 
rendelkezik, országszerte ismert jeles eredmény nyel mű- 
v ülik. mit eléggé igazol a hazai gazdasági szakiskolák 
k'i/ött majd legelső helyen álló látogatottsága, mi főkép 
az evek hosszú során át kivívott jóhirnevének tulaj­
donítható.

Azonban tanerői tekintetében e jeles tanintézet 
már a jelenben is sem a nagy számú hallgatóság befo- 
gamWt.ia. sem a tanszerek kellő elhelyezésére s a kívá­
natos és szükséges további felszerelésre kellő in lyiség- 
gi I m m túr, mi annál inkább sajnálatra méltó és sür­
gős orvoslást kivan, mert telhető, hogy ezen bajok miatt 
az intézet sajnálatra méltó hanyatlása bekövetkezni fog.

Ezen fenyegető baj elhárítása és az előbb előadott 
eél t. i. a vincellér iskola felállítása tekintetéből in-
lit vány ózza, miszerint:

a a IIingű ni. kir. töldinivelés-, ipar és kereske- 
Ivl miiiigvi miniszter úr kérettessék meg a keszthelyi 
n. kir. gazdasági tanHtézet részére egy, az intézet ren- 
leltetésének és céljának teljesen megfelelő uj célszerű 
■pillét emelése, felszerelése és kapcsolatosan a vtnccllcr- 
skola felállítása s berendezése létesítése végett.

b Zala megye közönsége, kinek tulajdonát képezi 
t keszthelyi m. k. gazdasági tanintézet telke és épülete, 
Helyet csak ennek fennállásáig e célra engedett át 
íz államnak, kérettessék meg, hogy tekintve a taninté­
zetnek és felállítandó vincellér iskolának az egész or­
váig de tőképpen Zalamegye gazdasági viszonyaira 
■ionvös hözliaszuú voltát, a jelenlegi tanintézeti épület­
iek s teleknek eladásához, bejövendő értékének a ma­
rás kormány által, emelendő új tanintézeti épület léte­
zése végett leendő befektethetéséhez olyképpen bele­
gyezését adni méltóztassék, hogy azon tanintézetnek a 
üvől.eii Keszthelyen netán megszüntetése esetében a 
eh-nlegi telek és épület ára a megyének vissza térít­
hessek. _ , ,

c) Méltóságos gróf Festetics Tassiló ur küldöttse-
rileg kérettessék fel, hogy dicső őseinek példáit és sa- 
‘U "’nagylelkűsége érzelmeit követve, ezen nagy hord- 
•rojű iigvet hathatós pártfogásába venni és létesülését 
dősegíteni kegyeskedjék.

Az indítvány helyesléssel elfogadtatván, határo­
zattá emeltetett, ennek értelmében és szellemében

a magú íöldmivelés-, ipar és kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter úr Keszthelyen a in. kir. gazdasági 
tanintézettel kapcsolatban vincellér iskola felállítása —- 

a gazdasági tanintézetnek a jelenlegi szűk helyi­
ségéből egy, a célnak megfelelő épületbe áthelyezése, e 
célból a tanügyi igények szerint berendezett új épület 
nudése, és felszerelése végett te lira ti lag megkéretni, — 

Zalamegye közönsége a tulajdonát képező jelen­
legi tanintézeti teleknek s épületnek elad hatásához árá­
nak a tanintézet céljaira — a telek megszerzése és 
épület emelésére leendő befektetéséhez beleegyezésének 
oly kép leendő megadására, hogy a m. kir. gazdasági 
tanintézetnek Keszthelyen a jövőben netán megszűnése

esetében a jelenlegi tanintézeti telek és épület ára a 
megyének visszatéríttessék — megkerestetni,

méltóságos gróf Festetics Tassiló úr a végett, hogy 
dicső őseinek példáit, saját hazafias érzelmeit követve 
ezen ügyet a haza s megyénk, különösen a Balaton vi­
dék érdekében szokott nagylelkűségével többször tanú­
sított aldozatkeszségevel. fényes állásának s nevének 
erkölcsi s anyagi erejével támogatni s elősegíteni ke­
gyeskedjék, kiildöttségileg tel kéretni, —

Zalamegye közönsége a gazdasági egyesület köt­
vényének hason irányú és szellemű felirattal leendő szí­
ves és hathatós pártolására megkéretni határoztatok.

A vincellér iskola felállítása s a keszthelyi in. k. 
gazdasági tanintézet számára új célszerű épület emelése, 
berendezése, e célból a telekszerzés a jelenlegi intézeti 
épület s telek értékesítés s egyéb kapcsolatos kérdések 
iránt felmerülendő ügyben az igénylendő eljárás teljesí­
tése, s a tekintetben is javaslattétel végett, hogy a vin­
cellér iskola növendékek miként szereztessenek be, egy 
bizottság küldetett ki, melynek elnökéül méltóságos 
Svastits Benő úr Zalamegye főispánja, mint a zala- 
megyei gazdasági egyesület elnöke, tagjaiul: Deiningev 
Imre, dr Csatiády Gusztáv, Bogyay Máté, Pap Sándor, 
Skublics Jenő, Koller Ferenc, Hertelendy Ferenc, Skub 
lies Gyula, Csigó Pál, idősb Reisch 1 Vencel, főt. nib- 
ru- Mihály apát, Trsztyanszky Lajos, Koller István, 
D.‘fvaries Imre, Törcky Aladár, b. Putheáni Géza egye­
sületi tag urak választattak, Arvay István úr pedig, 
mint zala-megyei közgazdasági előadó a b'zottság mű­
ködésében részvételre ineghivatik.

Méltóságos gróf Festetics Tassiló urnái az egyesü­
let kérelmét előterjesztő küldöttség elnökéül méltóságos 
Svastis Benó úr, tagjaiul: Bogyay Máté, Deiningev 
Imre, Koller Ferenc urak választattak s illetőleg fel 
kérettek.

A bizottság és küldöttség tagjai a végzés kiadá­
sával értesíttetni határozta! íak.

91.
Keszthely város birájának, s általa Keszthely vá 

ros közönségének a közgyűlés megtartására a városház 
díszes termének szíves átengedéséért

a közgyűlés az egyesület nevében köszönetét nyíl­
vánított.

92.
A jelen jegyzőkönyv hitelesítésével
Csertán Károly és Szily Dezső urak bízattak meg, 

s teljesítésére felkérettek.
Egyéb elintézendő tárgy nem lévén, elnök úr ő 

méltósága megköszönve a tagok szives közreműködését, 
a közgyűlést befejezettnek nyilváuitá. Kmf.

Közli:
Szigelhy Antal s. k.

titkár.

Városi közgyűlés Nagy-Kanizsán.
Nagy- Kanizsa város képviselőtestülete t. é. szép 

teniber 3-án délután 3 órakor a városház nagytermében 
közgyűlést tartott.

Az ülés menetét a következőkben adjuk:
1. Az 1888. évre szóló városi költségvetés egy­

hangúlag elfogadtatott.
2. A budapesti kir. ítélőtábla által áttett bűnügyi 

iratok alapján Pál Sándor városi tanácsos hivatali kö­
rének átlépése miatt a fegyelmi vizsgálat esetleges meg­
indítása v. beszüntetése tárgyában kimondatott, hogy a 
fegyelmi vizsgálatnak helye nem levéli, az besziin 
tettetik.

3. A vallás- és közoktatási ni. kir. minisztérium­
nak 11438 sz. a. — a nagykanizsai kórházban felállit- 
tatni szándékolt bábatanintézet tárgyában küldött le­
irata tudomásul vétetvén, az arra szükséges helyiségek 
készséggel felajánItattak, Zalamegye közönsége pedig 
felhivatni határozhatott, hogy a még feliforgó szükség­
letekhez a közérdek szempontjából áldozattal járulni 
szíveskedjék.

4. A közmunka- és közlekedési in. kir. miniszté­
rium 38458/86. sz. a. kelt, a Teleky- és Petőfi-uteáknak 
kongó téglával leendő megépítése tárgyában adott le­
irata véleményes javaslattétel végett átadatott a pénz 
ügyi bizottságnak.

5. Olvastatott a toron tál megyei magyavnyelvter- 
jesztő és közművelődési egylet felhívása; mire nézve 
— a pénzügyi bizottság véleménye alapján kimonda 
tott, hogy Nagy-Kanizsa városa — mint erkölcsi tes­
tület — a nevezett egyesület tagjainak sorába lép.

6. Schwarcz Adolf és érdek társainak a teherszál­
lító kocsikra vonatkozó szabályrendelet 7. §-a módosi 
tása tárgyában beadott kérvénye elutasittatott.

7. A kétágú irtás, caduciías, baczónaki-utmenti, 
Fiirst-téglaszini és a szedreskertnél levő szántóföldek 
nyilvános árverésen történt bérbeadása tárgyában kötött 
szerződések helyben hagyattak.

8. A képviselőtestület közgyűlési meghatalmazása 
alapján a laktanyaépitő-bizottság által megépíttetni ha­
tározott népfölkelési raktár és térhelyek iránt a magas 
m. kir. lionv. minisztériummal kötött bérleti szerződés 
helybenhagyatott.

9. Olvastatott Knorczer Károly és társainak ké­
relme a polgári bormérési jog- s pótadó bérlete meg­
hosszabbítása tárgyában. Határoztatok, hogy árverés 
utján fog bérbeadatm" újból.

10. A kórházi alapszabály tervezet kinyomatni s a 
képviselők között kiosztatni határoztatok.

11. A szegény ügy rendezésére vonatkozó szabály- 
rendelet tanulmányozás és javaslattétel végett kiadatott 
a pénzügyi bizottságnak.

12. A kaszárnya területhez szükséges Valbachfélc 
telek, a temető melletti kincstári földek, a városi tégla­
vető melletti szántóföldék, a barakk-kórház felállításá­
hoz szükséges fundusnak megvétele iránt intézkedő 
közgyűlés határnapja kitüzetett.

v Ezek után az ülés véget ért.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Hirdetmény. Az 1886-ik évi XXL t. cikk 25. §-a 

értelmében ezennel közhírré tétetik, hogy a megyei 
legtöbb adót, fizető bizottsági tagok 1888. évre érvényes 
névjegyzéke összeállításának alapjául szolgáló adóhiva­
tali kimutatások Zala-Égerszögen a megyei első aljegy­
zői irodában kivannak téve, hol azok folyó évi szep­
tember 19-éig mint a megyei igazoló választmány ösze- 
ülése napjáig megtekinthetők, továbbá, hogy az adóhi­
vatali kimutatások elleni felszólamlások ugyancsak a 
fentebb említett napig lesznek hozzám benyújthatók. 
Azok pedig, kik a már hivatkozott 1886. évi XXI-ik 
türv. cikk 26. §. kedvezményét igénybe venni kíván­
jak, vagyis a megyei legtöbb adótfizető bizottsági tagok 
névjegyzékébe kétszeresen számított adójuknak megte 
lelő helyre kívánnak felvétetni, — e végett az idézett 
törvény 27-ik szakaszához képest, folyó évi szeptember 
19-én délután 3 órakor a megyei igazoló választmány 
előtt Zala-Égerszögen a megyei első aljegyzői irodában 
szóval vagy írásban jelentkezzenek s jogosultságukat 
igazolják. Zala-Égerszög, 1887. szeptember 5-én. Cser­
tán Károly m. k. alispán.

Királyi adomány. Ü felsége a letenyeí önkénytea 
tűzoltó egyletnek nyolcvan forintnyi segélyösszeget ado­
mányozott.

A zala-egerszeyi alsofoku kereskedelmi iskolánál
az 188' s. tanévi beiratások t. évi szeptember hó 14-én 
délután 4 órakor tartatnak a polgári iskola épületében, 
a szabályszerű előadás pedig szeptember 15-én kezdő­
dik. Az alsófokú kereskedelmi iskola igazgatósága.

A Keszthely-Balaton-szení gyöngyi helyi érdekű 
vasút építése legfelsőbb helyen engedélyeztetvén, a 
közmunka- és közlekedésügyi minisztérium felhívja az 

I érdekeltséget, hogy 1200 forint óvadékot tegyen le.
Ennél fogva Reise hl Vencel városbiró, mint a végre- 

: hajtó bizottság elnöke felhívja az érdekelteket, hogy 
az említett vasút törzsrészvényeire jegyzett összeg 10 
%-át f. hó 15-ig fizessék be.

Egyházmegyei hir. A szombathelyi egyházmegyé­
ben Tóth József püspöki elemi iskolai hitoktatóvá ne­
veztetett ki. Radies István Xyőgérbe, Tóth Sándor 
Le tény éré, Horváth József Dob rónákra helyeztettek át 
segédlelkészi minőségben.

Gyászhir. Vettük a következő gyászjelentést: Alól- 
irottak, mélyen szomorodott szívvel jelentik felejthetlen 
édes anyjuk, testvérjük, sógornőjük, anyósuk illetve 
nagyanyjuk Theisz Krisztina asszonynak, bold. Krób 
Pál, Zalamegye kir. tanfelügyelő özvegyének, életének 
58-ik évében, folyó hó 6-án esti 10 órakor rövid szen­
vedés után történt gyászos elhunyták A drága halott 
hült tetemei folyó szeptember hó 8-án d. e. 10 órakor 
lógnak az ev. rét. egyház szertartásai szerint az új- 
verbászi sirkertben örök nyugalmira tétetni. Uj-Verbász, 
1887. szeptember 7-én. Örök béke lengjen a boldogult 
porai felett! Katona Pálué Krób Róza, Krób Lajos, 
Pál, Gyula, Tin ka, József, Károly, Vilma, Matild, De­
zső, Gusztáv, gyermekei; — Theisz Dániel, Frick Pé­
teri! é Theisz Susanna, Theisz Frigyes testvérei; — Kor­
ba! Károly sógora; — özv. Jausz szül. Krób Zsófia, 
özv. Jausz szül. Krób Rozália sógornői; — Bajó Sán­
dor, Katona Pál vejei; — Krób szül. Jockei Ilka 
menye; — Bajó János, Ilona, István, Róza, Katona 
Jenő, Zoltán, Krób Krisztina Susanna unokái.

Eljegyzés. Berger Arnold zala-egerszegi kereskedő 
legközelebb tartotta eljegyzését Tapolczán Steiner Lipót 
kereskedő kedves leányával Berta kisasszony nyal.

A novai espercsi kerület papságának „Coronája“ 
— őszi gyűlése f. hó 5-én Nagy-Lengyelben megtar­
tatott.

Az iparos tanonciskolák fokozatos emelésének és 
a tanítás sikerének érdekében az iparügyi miniszter 
körrendeletben utasítja a törvényhatóságokat, hogy a 
törvény által megszabott intézkedéseket szigorúan hajt­
sák végre, a tanoncukról pontos lajstromot vezessenek, 
azt a tanfelügyelővel közöltessék, a mulasztási kimuta­
tásokat 8 nap alatt tárgyalják le, a hanyag mestereket 
a törvény értelmében büntessék meg s az eredményről 
az ipariskolai bizottságnak tegyenek jelentést. Végül 
utasítja a hatóságokat, hogy a múlt évben befolyt ipar­
dijakról és pénzbüntetésekről a kimutatást a miniszté­
riumhoz t. évi november folyamán okvetlen terjesz- 
szék tel.

Rablás. Alsó-Lertdván szeptember hó 4-én este 
körülbelül 8 órakor hat gyanús ember volt látható a 
nagy vendéglő közelében, kik feltűnően egyforma öltö­
zetben voltak s kik — a mennyire az estéli homályban 
kivehető volt, — balta félékkel voltak fegyverkezve. 
A rablók — mert valószínűleg azok voltak — egymás 
közt lassan beszélgetve, magyarázgatták a vagyonosabb 
emberek lakásait s éppen ezáltal tették magukat figyel­
messé. Egy feléjük menő pincér hallgatta meg beszél­
getésüket, ki látva fegyverzetüket, ijedten visszahúzódott 
tőlük. Mire azonban a hir a csendőrség tudomására 
jutott, már a rablók elillantak. Nagyon valószinii, hogy 
éppen ezen rablók voltak azok, kik másnap este, tél 8 
órakor, szept. 5-én A. Lendva közelében levő Rédics 
községében a plébánost kirabolták. A hivatalos jelentés 
szerint csak három rabló volt látható. Egyik a cseléde­
ket zárta be egy szobába, a máskettő pedig bement a 
plébánoshoz. Illedelmesen köszöntötték s kedélyes be 
szélgetés közben felszólították, hogy adja elő a pénzét, 
a plébános azonban csak néhány forintot adott elő, 
mivel megelégedve nem voltak, a plébánost nyakon 
ütötték s elkezdtek kutatni; találtak is körülbelül 400 
frt értékű, régi különféle időből való tallérokat, ezt, s 
más egyéb ruha felét magukhoz vették, s azután a 
plébános bugával a pincéből bort hozattak — még 
pedig a javából — s másfél órai kedélyes társalgás 
után nyomtalanul eltűntek. Hallva több oldalról a rabló 
híreket, s tekintve azt, hogy O felségének Csáktornyára 
utazása alkalmából a csendőrség oda concentráhatott: 
A.-Lendva községe polgári őrséget szervezett.



Z Eeerszeg rend. tanácsú város területén f. évi augusz­
tus hó l étől szeptember hó 1-éig:

1) Antal István, 77 éves rk. volt hivatalszolga, vég-
elgyengülés z

2) Gyömörey Kristóf, 62 éves rk. adóleszámoló, ön­
gyilkosság ;

3) Német Mári, 3 hetes rk. bélhurut;
4) id. Beczők József, 76 éves rk. földműves, vegel-

gyengülés;
5) Tót Irén, 2 hetes rk. bélhurut; ,
6) Széchenyi Mari, 16 éves rk. hajadon, gumókor;
7) özv. Német Ferem-né, 64 éves rk. tüdőlégdag;
8) Lipschicz Mór, 85 éves móz. hi tv. kiskereskedő,

végelgyengülés;
9) Kiss Anna, 5'/2 hónapos rk. hörgeliuvut;

10) Czukelter Margit, •) hetes rk. ranggörcs ;
11) Morvát Mári, 6 hónapos rk. bélhurut:
12) Völker Julia, 17 napos rk. bélhurut;
13) Óváry Lajos, 5 napos rk. der me (trisnus. tetanus);
14) Baumholczer Anna, Német Istvánná, 61 eves rk.

hivatalszolga neje, szervi szivbaj ;
15, Morvát József halva született leánygyermeke; ?
16) Ludovácz Irma, 26 éves rk. hajadon, tvidoguinokor ,
17) Bőitek Imre, 52 éves rk. könyvkötő, evveruseg;
18) Horváth Mari Menüin, 10 napos rk. bellmrut foly­
tán haltak meg.

Z.-Egerszegen, 1887. augusztus 31 én.
Dv. Grauer Adolf

v. orvos.

1
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Nyilttér.

I
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Köszönetnyilvánitás.
Mindazok, kik teledhetlen jó nőm halnia al­

kalmából részvétüknek bármi módon kifejezést 
adni kegyesek voltak, — fogadják magam es csa­
ládom leghálásabb köszönetét.

N.-Kanizsán, 1887. szept. 6.

L
szálay Sándor

tanító, a Zalai Taniigx -zerkesztője.

Felelős szerkesztő s kiadótulajdonos:
UDVARI)Y IGNÁC 

Főnmnkatárs: Szalay Sándor

232 v. 1887.
#

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. e. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy ti zala­
egerszegi kir. járásbíróság 5450 számú végzésé ultid 
Goldfinger Linos zala-egorszegi lakos végrehajtató ja­
vára Skublics Lászióno és társa bessenyei lakósok el 
len 124 írt tőke, ennek 1884. év május hó 8-tól járó 
6% kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 400 írtra 
becsült két pár hámos lóból álló ingóságoknak nyilvá 
nos árverés utján leendő eladatása elrendeltetvén, en­
nek a helyszinén vagyis Bessenvőben leendő eszközlé 
sére 1887. év szeptember hó 26-ik napjanak délelőtt 
10 Órája határidőül kitüzetik s ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX, 
t. c. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek bessáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezezdő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Z.-Egerszegen, 1887. évi szept. hó 8. napján
NAGY SÁNDOR

kir. bir. végrehajtó.

15 évi eredmény.
21 kitüntetés, 

melyek közt 8 
tisztelet ok­

mány és 8 arany 
érem van

Szamos bizo­
nyítvány a 

legelső orvosi 
tekintélyek­

től.

Európának 1 o. g d ú s 
fSzétküiüetett 1885 Ibii

VÍZIa b 1) uatrium-íitium ásvói

775 000. 1886 bari i millió liter.)
Légzési , emésztési- és h úgy szervezetek bántalmaiban. Különleges indi- 
cátió: hólyagbetegségben és köszvényben =r szénsavas lítium; mely 
„agy mértékben eddig ismert egyetlen ásványvízben sem találtatott.
Borral, gyümölcsnedvvel, cukorral vegyítve legüdítőbb, élénken felhabzó 
italt képez s egyszersmind legelőkelőbb óvszer ragályos betegségek ellen 

kötött és félig kötött szénsav, melynek következtében kinyitott 
üvegekben is napokon át megtartja erejét.
11 2, :i és ;i-s literes közönséges savanyúvizüvegek.
11 1 és 1 2 literes alakú palackokban.

Az eredeti alakok légmentességi töltésük miatt sokkal .-/•-iisav- 
dúsabbak és gyógycélokra mindinkább ajánlhatók, 

viz eredetiségének felismerése céljából minden dugó felületére . '*&%£*■ felköt alakban a 
név van beégetve.

g*. A radniui fürdöid'ny tart májustól szeptember végéig. Szép lakások,
kitűnő étkezde, olcsó árak.

Bővebb iratokkal és bármely felvilágosítással ingyen ls bérmentve szolgál
Az igazgatóság.

Kizárólagos főraktárak Zala-Kgerszegen: FENYVESI MIKSA, Nagy-Kanizsán MARTON és HUBER,
Keszthelyen WÜNSCH FERENC cégnél.

Kapható továbbá minden nevezetesebb kereskedésben és vendéglőben.
Etrv negyed literes üvegekben is öve tg.4 együtt 6 ki ért kapható Fenyvesi >iiks ttái Z.-Egerszegen.

RADEIM

Most jelent meg és nálam kapható :
GÖNCZYfele

r

BI1«{
mely a legpontosabb adatok alapján készült és 

művészies kivitelével feltűnő szépségű.
Ára felhuzatian . . 4 fi t

vászonra felhúzva 5 frt 50 !<r.
„ „ leccel 7 frt.

Vidékre e térképek fenti áron bvr- 
meiitve sziiiiíítatnak. d&ÜC 

\ tanév kezdetén iskolai könyvek bolti áron, 
rajz és írószerek gyári áron kaphatók.

BREISACH SAMUÉI,
könyv - e< papirkercskvdü

ZALA-EGERSZEGE hk
%&

__ %
-

Ó—ö.
^ V) . íTÍL - ----

'"W
2626 1885.

Árverési hirdetmény.
A tapolczai kir. jbíróság mint tlkvi hatóság köz­

hírré t-szí, hogy a m. kir. államkincstár végrehajta- 
tónak i Óth János s társai végrehajtást szenvedők el­
leni 44 frt 781 2 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a z.-egerszegi kir. törvényszék (a 
tapolczai kir. jbíróság) területén lévő s a tapolczai 1744. 
sz. tjkvben t 500. hrsz. a. Tóth Péter, Tóth Anna és

hrsz. 80 frt, a 3565 a. ltrsz. szántóföldre 20 frt, a 3^16. 
hrsz. rétre 60 írt, a 4023 a. hrsz. rétre 4o frt, a 4511 b. 
hrsz. szántóföldre 49 frt s a 4o76. hrsz. rétre 43 irt, a 
tapolczai 1742. sz. tjkvben f 1—-5. sorsz. a. Kovács 
Járosné szül. Tóth Anna tulajdonául felvett ingatla­
nokra és pedig a y 120;> e. hrsz. kertre 3 frt, a 3401. 
hrsz. szántóföldre 13 frt, a 3926. hrsz. rétre 33 frt. a 
4023 b. hrsz. rétív 4.) irt s a 6439. hrsz. szántók«..;. 
13 frt, a tapolczai 1741. sz. tjkvben y 1—5. sor*/.. 
Tóth Péter tulajdonául felvett ingatlanokra és pedig az 
1205 b. hrsz. kertre 3 frt, a 2134 a. hrsz. szántóföldre 
29 frt, a 3565 b. hrsz. szántóföldre 20 trt. a 4228. 
hrsz. rétre 73 frt s a 4255. hrsz. rétre 57 frt, továbbá 
a tapolczai 170. sz. tjkvben y 1205a. hrsz. a loth 
Györgyné szül. Tóth Rozi tulajdonául felvett kürtre 3 
frt s végül a hegymagasi 147. ^z. tjkvben y 802. hrsz. 
a. Tóth Ferenc tulajdonául felvett szőlő és pincére 042 
trt ezennel megállapított kikiáltási urban az árverési el­
rendelte, és hogy a telim bb megjelelt ingatlanok és pedig 
a tapolczai határban fekvők az lc!v<. <lVÍ szeptember 
hó 26-ik napján d. c. 10 órakor a tapolczai város­
házánál, a hegymagasi határban fekvő pedig <1. U. 3 
órakor i887. évi szeptember hó 26 ik napján a 
heffvmagasi községháznál megtartandó nyilvános árva- 
résen a megállapított kikiáltási áron alól s « i
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
beesárának 10" ,,-át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t. c. 42. íj ában jelzett -.1 1 . - :>•■;! számított és az

Tóth Ferenc tulajdonául felvett házra 480 frt, a tapol­
czai 1743. sz. tjkvben y 1—8. sor sz. a. Tóth Ferenc 
tulajdonául felvett ingatlanokra és pedig az 1168. hrsz. 
kertre 1 frt, a 2105. hrsz. szántóföldre 30 frt, a 2134 b

1881. évi november hó 1-én 3333. -z. a. kelt m. kir. 
igazságilgvminiszteri rendelet 8. ij-ában kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezeli.-z letenni, avagy 
az 1881. LX. t. c. 170. íj. értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tapolczán, 1-887. június 20án. A kir. jbiróság 
telek k ö ny v i 11 atósá g.

Előadó távollétében
8 T R A U 8 Z

kir. aljbiró.

Tökéletes tápszer kis gyermek számára.
Pótléka a hiányzó anyatejnek, megkönnyíti az 

elválasztást, könnyen és tökéletesen emészthető, minél­
fogva felnőtteknek, kik gyomorbajban szenvednek, mint 
tápszer legjobban ajánlható.

A számos hamisítás meggátlására minden dobozon 
rajta van a feltaláló Nestlé Henri s a fedél etiquette- 
jén a központi raktáritok Jíerlyak F. aláírása.

2*- EGY DOBOZ 90 KR.

Nestlé Henri condensált teje.
Egy adag 50 kr.

T) AKTÁR: Zala- Égerszögei 1 RASZTER SÁNDOR 
AA* UNGER D. gyógyszertárában. Kapható továbbá 
Magyarország minden gyógyszertárában és gyógyanya- 
gok kereskedésében.
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C. és fiaiJL ±~ J
cs. és kiv. udv. szállítók

CS. és KIR. SZAB. HÍDMÉRLEG GYÁROSOK

A II <1 rá 8 8 y-á t 1. ft* JÍ.5 3L notterbiller uIcr 12

Gyárhelyiségeink gépezeteinek kibővítése folytán azon helyzetben vagyunk, hogy kereskedelmi tizedes 
mérlegeinket az alábbjegyzett •- készpénzbeli — árak mellett szállíthatjuk gyárunkból.

____ . - : MARHAMÉRLEGEK
sulyok nélküli í\fu~--------_______________ HÍDMÉRLEGEK

diri s. a. t.
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A R X K:
25. 50. 100. 150. 2110. 250. 500. 750.
— — — - 13-50, 15-75, 18-, 24-50, 31 25,

; -2o, 8"o0, 11 -25, 14-75, 17-—, 19—, — • — — •____
-•— •—*— 13-25, 16-—, 18-—, 20--, 29. 36 5Ő,

1000 klgrmra
38*'

45.

JJWT* ÁRJEGYZÉK INGYEN ES i, Éli MENT VE.

Nyom. őzt. Tahy Rozália gyorssajtóján Zala Égcrszegen.


